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menter med henblik på at bekæmpe korruption i 
internationale forretningstransaktioner ved at: 
-  træffe effektive og konkrete foranstaltninger 

mod alle former for korruption og bestikkelse 
og ulovlig praksis af enhver art, som individu- 
elle eller juridiske personer begår i internatio- 
nale forretningstransaktioner 

-  yde gensidig bistand ved strafferetlige under- 
søgelser af korruptionssager. 
2. Samarbejdet omfatter også faglig bistand til 

uddannelse af embedsmænd og dommere, der 
har ansvaret for at forebygge og bekæmpe kor- 
ruption, og støtte til initiativer, der træffes med 
henblik på at organisere bekæmpelsen af denne 
form for kriminalitet. 

AFSNIT IX 
INSTITUTIONELLE, ALMINDELIGE OG 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

ARTIKEL 92 
Der oprettes et associeringsråd, som træder 

sammen på ministerplan, så vidt muligt en gang 
om året, efter indkaldelse fra dets formand på de 
i dets forretningsorden fastsatte betingelser. 

Det undersøger alle større spørgsmål, som op- 
står inden for rammerne af aftalen, og alle andre 
bilaterale eller internationale spørgsmål af gen- 
sidig interesse. 

ARTIKEL 93 
1. Associeringsrådet består af medlemmer af 

Rådet for Den Europæiske Union og medlem- 
mer af Kommissionen for De Europæiske Fæl- 
lesskaber på den ene side og medlemmer af Al- 
geriets regering på den anden side. 

2. Medlemmerne af Associeringsrådet kan 
lade sig repræsentere på de betingelser, der fast- 
sættes i forretningsordenen. 

3. Associeringsrådet fastsætter selv sin forret- 
ningsorden. 

4. Formandshvervet i Associeringsrådet ud- 
øves på skift af et medlem af Rådet for Den 
Europæiske Union og et medlem af Algeriets re- 
gering i overensstemmelse med de bestemmel- 
ser, der fastsættes i forretningsordenen. 

ARTIKEL 94 
Associeringsrådet har med henblik på virke- 

liggørelsen af de i aftalen fastsatte mål beføjelse 

til at træffe afgørelser i de deri omhandlede til- 
fælde. 

Afgørelserne er bindende for parterne, som 
skal træffe de nødvendige foranstaltninger til at 
gennemføre afgørelserne. Associeringsrådet kan 
også fremsætte passende henstillinger. 

Det udfærdiger sine afgørelser og fremsætter 
sine henstillinger efter fælles overenskomst mel- 
lem parterne. 

ARTIKEL 95 
1. Der nedsættes et associeringsudvalg, der 

har til opgave at forvalte aftalen inden for ram- 
merne af de beføjelser, der tillægges det af Asso- 
cieringsrådet. 

2. Associeringsrådet kan uddelegere alle eller 
nogle af sine beføjelser til Associeringsudvalget. 

ARTIKEL 96 
1. Associeringsudvalget, der træder sammen 

på tjenestemandsniveau, består af repræsentan- 
ter for medlemmerne af Rådet for Den Europæi- 
ske Union og for Kommissionen for De Europæ- 
iske Fællesskaber på den ene side og repræsen- 
tanter for Algeriets regering på den anden side. 

2. Associeringsudvalget fastsætter selv sin 
forretningsorden. 

3. Associeringsudvalget træder sammen i Fæl- 
lesskabet eller i Algeriet. 

ARTIKEL 97 
Associeringsudvalget har beføjelse til at træffe 

afgørelser vedrørende aftalens forvaltning og på 
de områder, på hvilke Associeringsrådet har ud- 
delegeret sine beføjelser. 

Afgørelserne træffes efter fælles overens- 
komst mellem parterne, og de er bindende for 
parterne, som skal træffe de nødvendige foran- 
staltninger til deres gennemførelse. 

ARTIKEL 98 
Associeringsrådet kan beslutte at nedsætte ar- 

bejdsgrupper eller organer, der er nødvendige til 
aftalens gennemførelse. 

ARTIKEL 99 
Associeringsrådet træffer passende foranstalt- 

ninger til at lette samarbejdet og kontakter mel- 
lem Europa-Parlamentet og Algeriets parlamen- 
tariske institutioner samt mellem Fællesskabets 
Økonomiske og Sociale Udvalg og den tilsva- 
rende instans i Algeriet. 


